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Sutra:

Above this and passing through
worlds in number like dust motes
in Buddha k&shetras, there is a world
called Universal Illumination of
Boundless Jewels. It is square in
shape and exists upon a sea of
flowering groves. It is covered by
imperial nets which rain down
magnificent boundless colored
mani everywhere. Located on the
twentieth tier, pure and surrounded
by worlds in number like dust
motes in twenty Buddha kshetras,
is a Buddha named Supreme

Sound Pervasively Illuminating the

World.

Commentary:

At a place above this world and
again after passing through worlds
in number like dust motes in
Buddha /kshetras, there is a world
called Universal Illumination of
Boundless Jewels. It is covered
rain down

by Imperial nets

magnificent boundless colored

mani everywhere. Located on
the twentieth tier, pure, without
defilement and surrounded by
worlds in number like dust motes
in twenty Buddha kshetras, is a
Buddha named Supreme Sound
Pervasively

World. The Buddha there does not

fear teaching and transforming living

Illuminating  the

beings in that world that are hard to

teach and transform.

Sutra:

Disciples of the Buddha, circling
to the right of Indra’s Net of
Lotuses Fragrant Sea, is the next
Fragrant Sea called, Accumulated
Store of Jewels and Fragrances. It

has a world seed, composed of the
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sounds of all Buddhas’ Dharma Wheel, called, Adorned with All Awe-

inspiring Virtues.

Commentary:

Universal Worthy Bodhisattva, the Bodhisattva of great vows, fearing
that the Bodhisattvas are not paying attention, calls out again: “All of you
disciples of the Buddha, circling to the right of Indra’s Net of Lotuses
Fragrant Sea, is the next Fragrant Sea called, Accumulated Store of
Jewels and Fragrances. It has a world seed, composed of the sounds of
all Buddhas’ Dharma Wheel, called, Adorned with All Awe-inspiring

Virtues.”

Sutra:

At its lowest extremity, there is a world called Various Births. It has a
vajra-like form and exists upon a banner of different kinds of vajra
mountains. Clouds of wvajra-jewel light cover it completely. It is
surrounded by worlds in number like dust motes in Buddha kshetras

and is totally pure. The Buddha there is named Lotus Eyes.

Commentary:

At its lowest extremity--of the world seed previously described--is a
world called Various Births World. It has a vajar-like form. The shape
of this world can either be said to be like vajra in its original form or like
a vajra spirit. And that world exists upon a banner of different kinds
of vajra mountains. Clouds of vajra-jewel light cover it completely,
protecting it from anything above. It is surrounded by worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, which form its retinue, and it is
totally pure with no defilement. The Buddha who speaks Dharma for the
living beings there in that world is named Lotus Eyes Buddha.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Sounds of Joyous Encounters.
The Buddha there is named, Bringing Forth Happiness. Above this
and passing through worlds in number like dust motes in Buddha
kshetras, there is a world called Jewel-Adorned Banner. The Buddha
there is named, Omnisicence. Above this and passing through worlds
in number like dust motes in Buddha &shetras, there is a world called
Universally Shining Tala Flowers. The Buddha there is named, Pristine
Voice of Sublime Tranquility.

Commentary:

At a place above this world and again after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha &shetras, there is a world called
Sounds of Joyous Encounters. The Buddha who teaches and transforms

living beings there is named Bringing Forth Happiness.
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At a place above this world and again after passing through worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras, there is yet another world
called Jewel-Adorned Banner. The Buddha who speaks the Dharma for
living beings there is named Omniscience Buddha.

At a place above this world and again after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Universally Shining Tala Flowers. The Buddha, the teaching host there

in that world, is named, Pristine Voice of Sublime Tranquility.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes
in Buddha kshetras, there is a world called Light of Transformations.
The Buddha there is named, Pure and Empty Wisdom Moon. Above
this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Myriad Exquisite Inlays. The
Buddha there is named, Hallmark of Billowing Clouds Revealing a
Sea of Blessings and Virtue. Above this and passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Lovely Sounds of Assorted Ornaments. The Buddha there is named,

Cloud of Happiness.

Commentary:

This place above the world and again after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Light of Transformations. The Buddha who teaches and transforms
living beings there is named, Pure and Empty Wisdom Moon Buddha.

This place above the world and again after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Myriad Exquisite Inlays World. The Buddha there in that world is
named Hallmark of Billowing Clouds Revealing a Sea of Blessings and
Virtue.

This place above the world and again after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Lovely Sounds of Assorted Ornaments. The Buddha who teaches and

transforms living beings there in that world is named Cloud of Happiness.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha Ashetras, there is a world called Lotus Pond. The Buddha there
is named, Banner of Renown. Above this and passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Adorned with All Jewels. The Buddha there is named, Eyes That Swiftly
and Extensively Contemplate. Above this and passing through worlds
in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Pure Wondrous Flower. The Buddha there is named, Infinite Vajra
Wisdom.
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Commentary:

This place above the world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Lotus Pond. The
Buddha who turns the great Dharma wheel there in that world is named Banner
of Renown Buddha.

This place above the world and again after passing through worlds in
number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called Adorned
with All Jewels World. The Buddha, the Teaching Host there in that world, is
named Eyes That Swiftly and Extensively Contemplate Buddha, and he turns
the great Dharma wheel to teach and transform beings.

This place above the world and again after passing through worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Pure
Wondrous Flower World. The Buddha there in that world is named Infinite
Vajra Wisdom. He remains in that world to relieve the sufferings of living beings

there with the hope that they will quickly attain the Buddha Path.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in Buddha
kshetras, there is a world called Lotus Adorned City. The Buddha there is
named, Universal Light of Sun Treasury Eyes. Above this and passing through
worlds in number like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called
Measureless Treetops. The Buddha there is named, Thunderous Sound of
All Dharmas. Above this and passing through worlds in number like dust
motes in Buddha kshetras, there is a world called Sunlight. The Buddha there
is named, Expounder of Measureless Wisdom. Above this world and again
after passing through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras,
there is a world called Abiding on Lotus Leaves. The Buddha who teaches
and transforms living beings there in that world is named, Mountain of All

Blessings and Virtue.

Commentary:

This place above the world previously described after passing through worlds
in number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Lotus
Adorned City World. The Buddha who teaches and transforms living beings
there in that world is named, Universal Light of Sun Treasury Eyes.

This place above the world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Measureless
Treetops World. The Buddha who teaches and transforms living beings there
in that world is named Thunderous Sound of All Dharmas Buddha. When
this Buddha speaks all Dharmas, his voice is as loud as thunder, which causes all
dreaming living beings to wake up.

This place above the world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Sunlight World.
The Buddha who spreads the Dharma and extensively teaches living beings there
is named Expounder of Measureless Wisdom.

Above this world and again after passing through worlds in number like dust

motes in Buddha kshetras, there is a world called Abiding on Lotus Leaves.
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The Buddha who teaches and transforms living beings there in that
world is named, Mountain of All Blessings and Virtue.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust
motes in Buddha kshetras, there is a world called Universally
Supported by Wind. The Buddha there is named, Sun-Glittering
Faculties. Above this and passing through worlds in number
like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called

e

Luminous Manifestation. The Buddha there is named, Body-
Light Universally Shining.Above this and passing throu,
worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there 15\
world called Fragrant Thunder Vzjra Jewel Universally Shmmg

The Buddha there is named, Blooming Appearance of Superb ’,

Flowers.

Commentary:

Above this world and again after passing through worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world
called Universally Supported by Wind, for it uses winds for
support. The Buddha who teaches and transforms living beings
there in that world is named, Sun-Glittering Faculties.

Above this world and again after passing through worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world
called Luminous Manifestation World. The Buddha who teaches -
and transforms living beings there in that world is named Body-
Light Universally Shining. He constantly emits light that illumines
the obscured minds of living beings so that they become bright. |

This place above the world previously described and again after
passing through worlds in number like dust motes in Buddha

kshetras, there is a World, with a Buddha in it, called Fragraﬁt

Blooming Appearance of Superb Flowers Buddha.

Sutra:
Above this and passing through worlds in number like dust -
motes in twenty Buddha kshetras, there is a world called‘“-’ =
Adorned by Imperial Nets. It is shaped like a railing and existsin ;
a sea of assorted adornments. Clouds of blazing pavilions cover
it completely. Located on the twentieth tier, it is surrounded b
worlds in number like dust motes in Buddha kshetras and is / ,,v,/” /‘ﬁ
totally pure. The Buddha there is named, Clouds Dlsplaymg .

Fearlessness.

$0To be continued SN
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